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Аннотация
Научное исследование представляет собой коммуникативный анализ 
на основе интерпретационной модели речевого поведения действу-
ющего президента США Дж. Байдена, демонстрирующего осуще-
ствление попытки политического доминирования в международном 
контексте высшего государственного уровня. Конструируемая форма 
коммуникативной репрезентации находит проявление на вербальном 
и невербальном уровнях. Определяются конкретные коммуникатив-
ные ходы, позволяющие полнообъемно воспринимать многомерность 
вкладываемого смысла. Коммуникативному анализу подвергает-
ся как широкий макроконтекстный, так и узкий микроконтекстный 
уровень политического дискурса. Глубокое рассмотрение обретает 
анализ одной из форм политического доминирования – угрозы, ко-
торая интерпретируется посредством способов коммуникативного 
манипулирования. Одной из форм психологического и тактического 
насилия в рамках политического дискурса является угроза. Послед-
няя получает прагмакоммуникативную реализацию, отражая способы 
проявления в контексте средств коммуникативного манипулирования 
– как прямого, так и непрямого выражения. Изучению подвергаются 
медийные материалы текстового и видеоформата.  Проведенное ис-
следование вносит ряд уточняющих теоретических позиций в понима-
ние теории и практики коммуникативных манипуляторных технологий.  

Abstract
The research is a communicative analysis based on the interpretative 
model of speech behaviour of the incumbent US President J. Biden, 
demonstrating the implementation of an attempt of political dominance in 
the international context of the highest state level. The constructed form of 
communicative representation finds expression on the verbal and nonverbal 
levels. Specific communicative moves determined allow us to fully perceive 
the multidimensionality of the embedded meaning. Both the broad macro-
textual and narrow micro-textual levels of political discourse are subjected 
to communicative analysis. The study of a political domination structure, 
the threat, interpreted through the means of communicative manipulation, 
acquires a deep consideration. One of the forms of psychological and 
tactical violence within the framework of political discourse is a threat. 
The latter receives a pragmatic implementation, reflecting the ways of 
manifestation in the context of communicative manipulation means – 
both of direct and indirect expression. Media materials in text and video 
formats are being studied. The conducted research introduces a number of 
clarifying theoretical positions in understanding the theory and practice of 
communicative manipulation technologies.  
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Введение
Исходя из того факта, в соответствии с которым 

лингвистический переворот второй половины XX в. 
отразил особую роль языка и речи в процессах функ-
ционирования реальности, важно признать и закре-
пить их специфическую функцию в этой сфере. 

При этом целесообразно указать на следующий 
поворот, в основе которого находится очередное 
прагмафункциональное свойство коммуникации не 
только по интерпретации реальности, но и ее созда-
нию. В данном контексте реальность воспринима-
ется не только на социальном, но и политическом 
уровне. Соответственно феномен коммуникации не 
только и не столько отражает существующую поли-
тическую реальность, не только интерпретирует, но 
и создает ее. В рамках внимания политиков появля-
ются не события, формирующие внутренний и внеш-

ний политический контекст, а процессы, средства 
их конструирования в поле коммуникации. 

Как результат данный феномен приобретает он-
тологические свойства, способствующие проявлению 
акторских функций в рамках политического поля 
коммуникации. В этом русле обнаруживается экзи-
стенциальная сущность коммуникации. При этом 
коммуникативная практика становится основой гло-
бального процесса медиатизации политического 
дискурса. Результатом становится оказание глобаль-
ного информационного воздействия на все челове-
чество. 

 Глобальная политика обретает прочный фундамент 
в форме манипуляторной деятельности средств мас-
совой информации, не только обеспечивающих, но 
и создающих требуемый вектор развития. Более того, 
средства массовой информации формируют единое 
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никанта к речевоспринимающему. «Репрезентативная 
форма» в рамках данного исследования отражается 
как на вербальном, так и невербальном уровне. Она 
конструирует специфику восприятия когнитивных 
матриц этнокультурного воздействия посредством 
определенных коммуникативных ходов по кодированию 
смысла, его многомерности и способности их адекват-
ного декодирования в плоскости собственной этно-
культуры на основе общей политической ситуации. 

Результат использования интерпретационного 
метода проявляется в дальнейшей компетентностной 
трансляции дешифрованного «послания» на основе 
привлечения, с одной стороны, широкого полити-
ческого макроконтекста, с другой стороны, узкого 
анализируемого политического микроконтекста [8, 
с. 95]. 

Материалом исследования выступили представ-
ленные СМИ США речи действующего 46-го пре-
зидента США Дж. Байдена за период 2021–2023 гг., 
которые были получены методом сплошной выбор-
ки. Общее количество подвергнутых анализу речей 
составляет 12 единиц (под единицей исчисления 
понимается представленная СМИ США публичная 
речь, носящая завершенный характер). 

Результаты
С приходом к политической власти в США  

Дж. Байдена процессы манипулирования общест-
венным мнением стали стремительно усиливаться. 
Речевой лозунг его предвыборной кампании America 
is back («Америка вернулась»), звучащий конструк-
тивно и миролюбиво, в результате оказывается не 
просто сверхполитическим доминированием, но 
цивилизационным насилием. 

Смысловые посылы действующего президента 
Дж. Байдена нацелены на оказание воздействия на 
мировую общественность. В рамках исследования 
рассматривается манипулирование в форме полити-
ческого доминирования. Данный вектор внешней 
политики США приводит и заместитель министра 
иностранных дел России С.А. Рябков — «сохранить 
и по возможности усилить позиции собственного 
доминирования в разных областях» [17]. 

В свою очередь, политическое доминирование 
предусматривает возможность оказания воздействия 
на деятельность второй стороны посредством авто-
ритета, закона и права, насилия, ряда других спосо-
бов [16, с. 103]. 

Одной из форм психологического и тактического 
насилия в рамках политического дискурса является 
угроза. Последняя может достигаться и посредством 
коммуникативного манипулирования [7, с. 103], 
которое понимается как целенаправленное оказание 
влияния на аудиторию на основе использования 

символическое пространство конкретной этнокуль-
туры, подсознательно воздействуя на массовое вос-
приятие и понимание действительности [11, с. 26]. 
Соответственно, политический дискурс начинает 
существовать и рассматриваться в рамках символи-
ческого пространства. Основой создания новой по-
литической реальности выступает система интерпре-
тации социально-политических событий. 

Цель исследовательской работы состоит в опре-
делении комплекса способов коммуникативного 
манипулирования в рамках политического дискурса 
при реализации стратегии доминирования. 

Методы и материалы
Базовой методологией в рамках данного иссле-

дования является метод интерпретации как способ 
научного познания посредством анализа внешних 
проявлений в целях установления транслируемых 
смысла и значений. При этом рассматривая значение, 
исследователь предъявляет закрепленную систему 
понятийно-логических связей, скрываемых за внеш-
ним коммуникативным проявлением. Разработка 
категории смысла предусматривает осуществление 
определенной контекстуальной надстройки, реали-
зуемой в конкретное время и определенном месте, 
которые формируют рамки коммуникации. На ос-
нове понятийно-логических связей смысловые от-
ношения затрагивают стилистические, эмоциональ-
ные и иные коммуникативные регистры. 

На основе интерпретационной теории Э.Т. Бетти 
[1] осуществляется коммуникативный анализ кон-
кретных ситуаций политического дискурса. В част-
ности, конкретные коммуникативные проявления 
на языковом или речевом уровне соотносятся в рам-
ках интерпретации с общей политической канвой. 
Подобный подход позволяет реализовать взаимодей-
ствие значенческой и смысловой составляющих, 
придать коммуникативному фрагменту когнитивную 
связность, соединив его с целостной политической 
ситуацией. В свою очередь, данные шаги привнесут 
определенную объективизированность в процесс 
выведения смыслового конструкта анализируемого 
коммуникативного контекста политического харак-
тера. Коммуникативный контекст представляет собой 
«репрезентативную форму» (в терминологии  
Э.Т. Бетти) [1, с. 68], транслирующую мысли и идеи 
между коммуникантами, которые могут быть как 
активными, т.е. речепорождающими субъектами, так 
и пассивными, т.е. речевоспринимающими субъек-
тами, включая внеконтекстную (т.е. всю целевую) 
аудиторию, вне зависимости от ее дислокации. Обладая 
определенным значением, «репрезентативная форма» 
нацелена на трансляцию определенного смысла, 
который передается от речепорождающего комму-
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коммуникативных стратегий и тактик [10, с. 168]. 
При этом политическое доминирование рассматри-
вается в рамках теории дискурса, отражающем ком-
муникативный процесс и его результат в конкретном 
контексте на основе вербальных и невербальных 
средств коммуниканта. 

Вербальные средства проявления попыток (при 
этом зачастую тщетных) политики «доминирования» 
находят отражение в рамках использования анали-
зируемой коммуникативной тактики: 

There were no threats, there were just statements: if you 
do this, I will do this [22] («Угроз не было, были просто 
утверждения: если ты сделаешь то, я сделаю это») 
(перевод мой. — Н.Г.). 

Оттенок угрозы приобретают условно-следствен-
ные отношения дальнейшего взаимодействия двух 
стран в рамках политического дискурса. Важно от-
метить, что концепт условия, по мнению ряда ис-
следователей [15, с. 65], относится к универсальным 
с языковой точки зрения семантическим примитивам. 
При этом внимание аудитории фокусируется не на 
вербальных угрозах, которые президент США обхо-
дит вниманием. Угроза непосредственно вводится 
деликатными формулировками just letting him know 
(«просто сообщаю ему»), I made it clear to him («Я ясно 
дал ему понять») или I wanted him understand («Я хо-
тел, чтобы он понял»): 

And so there were no threats just simple assertions made 
and, well, if you do that, then we’ll do this, with anything 
I said. It was just letting him know where I stood, what I 
thought we could accomplish together, and what, in fact, if 
there were violations of American sovereignty, what we would 
do [22] («И поэтому не было никаких угроз, только 
простые утверждения, и, что ж, если вы сделаете это, 
тогда мы сделаем это, учитывая все, что я сказал. Это 
просто давало ему (президенту России В.В. Путину. — 
Н.Г.) понять, на чем я стою, чего, по моему мнению, 
мы могли бы достичь вместе и что, на самом деле, 
если бы имели место нарушения американского су-
веренитета, что бы мы сделали») (перев. мой. — Н.Г.). 

Соответственно системное значение языковых 
единиц, транслирующих прагмакоммуникативную 
категорию угрозы, не отражает коммуникативный 
смысл, который передается средствами языка. 

Несмотря на внешнее проявление отрицания ис-
пользования категории страха по отношению к парт-
неру по политической коммуникации, президент 
США Дж. Байден указывает на привлечение прагма-
тической модели алгоритмизации условий, создаю-
щих непрямой вариант угрозы. В данном случае в 
контексте комиссива проявляется тактика непрямой 
угрозы, закамуфлированной посредством создания 
причинно-следственных отношений в формате по-
литической практики. 

 Примеры тактики непрямой угрозы связывают-
ся с использованием слоя вербально-когнитивных 
намеков, которые, не называя конкретные понятия, 
способствуют появлению неполного знания и пони-
мания и, как результат, возможного создания пси-
хологической атмосферы страха: 

…I wanted President Putin understand why I say what 
I say and why I do what I do and how we’ll respond to 
specific kinds of actions that harm America’s interest [22] 
(«...Я хотел, чтобы президент Путин понял, почему 
я говорю то, что я говорю, и почему я делаю то, что 
я делаю, и как мы будем реагировать на конкретные 
действия, которые вредят интересам Америки») (пе-
рев. мой. — Н.Г.). 

Приводимый ниже пример указывает на категори-
зацию угрозы для создания большей напряженности: 

I made it clear to him that I believe the consequences of 
that would be devastating for Russia [22] («Я ясно дал 
ему понять, что считаю, что последствия этого будут 
разрушительными для России») (перев. мой. — Н.Г.). 

Следующий пример, отражающий тактику непрямой 
угрозы, проявляется в указании конкретных запретов 
на перечень действий со стороны российского руко-
водства и ответных шагов обобщенного характера:

I made it clear that we will not tolerate attempts to vio-
late our democratic sovereignty or destabilize our demo-
cratic elections and we would respond [22] («Я ясно дал 
понять, что мы не потерпим попыток нарушить наш 
демократический суверенитет или дестабилизировать 
наши демократические выборы, и мы ответим») (пе-
рев. мой. — Н.Г.). 

Непрямая угроза может сочетаться с аллюзией на 
известный факт подобной практики в прошлом: 

He knows I will take actions like we did this last time 
out. What happened was we in fact made it clear that we 
were not going to continue to allow us to go on [22] («Он 
(Путин. — Прим. Н.Г.) знает, что я буду действовать 
так же, как мы поступили в прошлый раз. Что про-
изошло, так это то, что мы фактически ясно дали 
понять, что не собираемся позволять нам продолжать 
в том же духе») (перев. мой. — Н.Г.). 

Непрямая угроза может быть выражена посред-
ством обозначения некоторых из возможных пред-
принимаемых мер: 

The end result was we ended up withdrawing ambas-
sadors, we closed down some of their facilities in the United 
States… [22] «Конечным результатом стало то, что мы 
отозвали послов, закрыли некоторые их объекты в 
Соединенных Штатах…» (перев. мой. — Н.Г.). 

Наряду с этим непрямая угроза может носить 
обобщенный характер: 

He knows there are consequences [22] («Он (Путин. — 
Прим. Н.Г.) знает, что это влечет за собой последствия») 
(перев. мой. — Н.Г.). 
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Непрямая угроза проявляется и в форме уклоне-
ния от прямого ответа на вопрос журналиста с целю 
создания ситуации односторонней неизвестности и 
нагнетания обстановки: 

Look, one of the consequences that I know… I don’t 
know. I shouldn’t say [22] «Послушайте, одно из по-
следствий, которое я знаю… Я не знаю. Я не должен 
говорить» (перев. мой. — Н.Г.). 

Косвенный запрет на определенные действия 
посредством указания на неспособность партнера 
это выполнить на фоне преувеличения собственной 
силы: 

They are not able to dictate what happens in the world. 
There are other nations of significant consequence, the 
United States of America being one of them [22] «Они не 
в состоянии диктовать, что происходит в мире. Есть 
и другие страны, имеющие значительное значение, 
и Соединенные Штаты Америки являются одной из 
них» (перев. мой. — Н.Г.). 

Невербальные средства преимущественно соот-
носятся с тактикой косвенной угрозы и проявлени-
ем политики «доминирования» президента США Дж. 
Байдена. Они отражают как жестовый, мимический, 
так и проксемический комплекс. 

В рамках представления анализа жестового ком-
плекса Дж. Байдена одним из наиболее репрезента-
тивных средств являются сжатые кулаки обеих рук, 
поднятые на уровне груди: 

America must lead in the face of this existential threat… 
[23] («Америка должна руководить в условиях этой 
экзистенциальной угрозы…) (перев. мой. — Н.Г.). 

Данная жестовая единица коммуникации синхро-
низирована с вербальным элементом threat (угроза), 
акцентируя внимание на смысловое ядро высказы-
вания и заставляя своих потенциальных избирателей 
осознать атмосферу угрозы, которая далека от реаль-
ного воплощения. 

В некоторых случаях на фоне смягченной экс-
прессии политическое «господство» политика отра-
жается посредством размахивания одного сжатого 
кулака в той же уровневой позиции: 

We are a country that does big things [23] («Мы стра-
на, которая вершит великие дела») (перев. мой. — 
Н.Г.). 

Анализируемый жест совпадает в коммуникатив-
ной реализации с вербальной единицей big (в данном 
контексте — великий), уточняя собственное видение 
политического лидера на вектор осуществления вну-
тренней и внешней политики США и отвлекая вни-
мание граждан США от рекордной безработицы, 
инфляции и случаев заражения КОВИД-инфекцией. 
Наряду с этим внимание американцев переключает-
ся с критически низкого рейтинга ободрения  
Дж. Байдена на посту президента США — 56% вы-

ражают неодобрительное мнение о результатах его 
политики на фоне 4% неопределившихся [5]. 

Подобное использование жеста политического 
«доминирования» демонстрирует агрессивность, силу 
и власть в попытке повести общественность на вы-
полнение провозглашенных глобальных планов. 

Жестовый сигнал, который проявляется в экс-
пликации указательных пальцев обеих рук, изобра-
жающих виртуальный отрезок, на уровне плеча при 
сомкнутости всех остальных пальцев, отражает по-
пытку Дж. Байдена взять ситуацию под контроль, 
оказать давление на слушателей и подчинить их: 

These investments are going to create jobs, maintain 
America’s competitive edge globally and ensure all Americans 
share in the dividends [23]. («Эти инвестиции создадут 
рабочие места, поддержат конкурентоспособность 
США на глобальном уровне и обеспечат американцам 
соответствующую долю при распределении дивиден-
дов» (перев. мой. — Н.Г.). 

Данный жест используется совместно с речевой 
единицей are going, создавая прочное впечатление у 
граждан США в контроле над ситуацией и способ-
ности руководства страны оказывать «влияние» на 
международном уровне. 

Похожий жест Дж. Байдена, демонстрирующий 
обе руки, обращенные полуоткрытыми ладонями 
друг к другу, на уровне груди, свидетельствует о при-
зыве политика к вниманию общественности и обо-
значению правильности намеченного курса. При 
этом общественность должна покорно согласиться 
с позицией политика без указания доводов и причин, 
так как большая часть информации является скрытой 
(ладони выступающего не обращены к аудитории): 

American leadership must meet this new moment of 
advancing authoritarianism, including the growing ambitions 
of China to rival the United States and the determination 
of Russia to damage and disrupt our democracy [23]. 
(«Американское руководство должно соответствовать 
этому новому моменту продвижения авторитаризма, 
включая растущие амбиции Китая по соперничест-
ву с Соединенными Штатами и решимость России 
нанести ущерб и подорвать нашу демократию») (пе-
рев. мой. — Н.Г.). 

В процессе проведения коммуникативного ана-
лиза данного жеста обращает на себя внимание его 
временная сочетаемость с лексической единицей 
must, указывая на безальтернативность выбранного 
внешнеполитического курса и истинное обозначение 
целей и средств их достижения такими странами как 
Россия и Китай. 

Очередным жестом «доминирования» политика 
являются сцепленные пальцы рук, отражающие от-
сутствие намерений вступать в открытый диалог с 
аудиторией. Являясь «доминирующей» фигурой в 
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коммуникативном политическом контексте, очевид-
но, по мнению президента США, в этом отсутствует 
необходимость: 

We will not hesitate to raise the cost on Russia and defend 
our vital interest in our people. And we will be more effective 
in dealing with Russia when we work in coalition and coor-
dination with other like-minded partners [23]. («Мы, не 
колеблясь, возложим ответственность за повышение 
цен на Россию и защитим наши жизненно важные 
интересы в отношении нашего народа. И мы будем 
более эффективно взаимодействовать с Россией, ра-
ботая в коалиции и координации с другими партне-
рами-единомышленниками») (перев. мой. — Н.Г.). 

Жестовый сигнал политика приходится на отри-
цание will not, придавая данному смысловому эле-
менту особе контекстное значение, обозначая не-
преклонность выбранного курса и отсутствие необ-
ходимости вести диалог с гражданами страны по 
этому вопросу. 

Прикосновение к солнцезащитным очкам одной 
или двумя руками синхронно, представляет собой 
довольно частотный жест Дж. Байдена, демонстри-
рующий попытку сокрытия важной от обществен-
ности информации [21]. 

В целевых позициях Дж. Байдена и его админи-
страции было создание ловушки, которая бы стиму-
лировала руководство России поверить обещаниям 
США [6], с одной стороны, и отождествлять пред-
ложения Дж. Байдена с решениями всего западного 
мира (целенаправленно действующий президент 
США перед поездкой в Швейцарию провел встречи 
с главами западных государств на уровнях G-7, ЕС, 
НАТО) [9], с другой стороны. 

Проксемический комплекс Дж. Байдена отража-
ет его позу во время политических переговоров с 
лидерами других стран и проявляется в перекрестной 
позиции «нога на ногу». При этом обе руки со скре-
щенными пальцами опираются на ноги, спина вы-
прямлена и располагается вдоль спинки кресла. 
Подобный невербальный комплекс подтверждает 
внутренний настрой политика продемонстрировать 
уверенность в своей позиции и оказать давление на 
партнера по коммуникации. Одним из примеров 
актуализации данного невербального сигнала в по-
пытке (как оказалось, безрезультатной) оказать дав-
ление является встреча с президентом России  
В.В. Путиным в Женеве в 2021 г.: 

I came to speak from a position of strength! And I want 
to convey to you what I want to convey! [18]. («Я приехал 
говорить с позиции силы! И хочу донести до Вас то, 
что хочу донести!») (перев. мой. — Н.Г.). 

Представленные высказывания произносятся на 
фоне актуализации вышеобозначенного проксеми-
ческого комплекса президента США Дж. Байдена. 

Мимическое проявление попытки доминирования 
связывается с широкой улыбкой и демонстрацией 
зубов как признака стремления к политическому 
господству [18]. 

Соответственно наиболее частотно проявляет себя 
жестовый канал при отражении попыток доминиро-
вания посредством угрозы, а наименее частотно-ми-
мический. Данные получены посредством использо-
вания среднеарифметического вычисления (табл. 1). 

Таблица 1
Невербальные тактики угрозы на фоне речевых в речи 

президента США Дж. Байдена

Наименование невербальной 
тактики угрозы

Частотность использования 
в речи (%)

Мимическая тактика 1,5

Жестовая тактика 83

Проксемическая тактика 15,5

Достаточно нетипичный феномен, который про-
является в мимике Дж. Байдена. Он состоит в гипо-
мимичности (т.е. слабовыраженных лицевых прояв-
лений), доходящей до полной амимичности  
(т.е. отсутствия проявления выразительных движений 
лица). Несмотря на общее восприятие непроизволь-
ного (или рефлекторного) характера мимической 
демонстрации, мимика действующего президента 
США Дж. Байдена проявляет наименее выраженных 
статус. Очевидно, подобный подход используется 
целенаправленно для скрытия собственных чувств 
и эмоций, в том числе внутреннего стремления к 
доминированию. 

Действительно, в рамках встречи Дж. Байден пред-
принял попытку осуществить политическое доми-
нирование и оказать давление на президента России 
В.В. Путина, создавая собственными проксемиче-
скими невербальными сигналами соответствующую 
атмосферу диалога. Однако эти попытки оказались 
безуспешными. В лице президента В.В. Путина Россия 
продемонстрировала несостоятельность порядка 
однополярного мира, основанного на политическом 
доминировании США, и свою дипломатическую 
миссию в решении актуальных проблем междуна-
родного уровня. 

Дискуссия
Стратегия доминирования имеет свои корни в 

теории игр, обозначая такую ситуативную позицию, 
при которой действия одного игрока обеспечивают 
больший выигрыш по сравнению с совершением 
других действий, вне зависимости от поведения оп-
понента [3, с. 16]. 

Стратегия доминирования рассматривается в дан-
ном исследовании в рамках процесса манипулиро-

НИР. Современная коммуникативистика (№ 4, 2023). 112:72-79
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вания, под которым понимается способ воздействия, 
стимулирующий появление у партнера намерений, 
не совпадающих с его актуальными желаниями [12, 
с. 63]. 

Процесс политического доминирования как комму-
никативная стратегия представляет собой комплекс 
коммуникативных действий, нацеленных на оказание 
воздействия на партнера (индивидуального или коллек-
тивного), для его стимулирования к проявлению про-
граммируемых (выгодных и желаемых) актором реакций. 

Коммуникативная стратегия складывается из се-
рии коммуникативных тактик, планомерное исполь-
зование которых приводит к достижению цели.  
В рамках данной работы целевым ориентиром явля-
ются попытки реализации политического домини-
рования. 

Одной из частотно используемых коммуникатив-
ных тактик в составе корпуса стратегии политического 
«доминирования» президента США Дж. Байдена 
является тактика угрозы. Манипуляторный потен-
циал данной тактики проявляется в апелляции к 
эмоциям партнера, в частности к эмоциональной 
категории страха. Подобный искусственно создава-
емый страх должен стимулировать иррациональное, 
при этом достаточно «действенное средство» [14,  
с. 48] ввиду его возможной способности отключать 
разум и защитные механизмы. 

Анализ исследовательского материала свидетель-
ствует о несимметричности отношений между фор-
мой выражения и содержания высказываний, отра-
жающих угрозу в политических речах действующего 
президента США Дж. Байдена. Таким образом, про-
является несоответствие между языковыми формами 
и коммуникативными смыслами. 

Важно отметить, что, несмотря на некоторые 
исследования [2, с. 132], указывающие на обязатель-
ное ожидание семантики деструктивного характера 
в поле выражения угрозы, наблюдается частотное 
использование нейтральной семантики на фоне мар-
керной соотнесенности действия с будущим со сто-
роны адресанта при реализации действий адресатом. 
Частотно логическая структура угроз, выражаемых 
Дж. Байденом на посту президента США, уклады-
вается в парадигму директивы по предупреждению 
или запрету на выполнение конкретного действия в 
рамках одной части и комиссива по нанесению ущер-
ба — в другой части высказывания. При этом дирек-
тивная часть является условием, а комиссивная — 
следствием. Прагмаанализ на основе интерпретации 
позволяет сделать вывод относительно определенной 
тенденции по имплицированию комиссива и экс-
плицированию директива. Именно директив ове-
ществляет попытку по достижению «доминирования» 
в структуре политического дискурса. 

Из выделенного [13, с. 38] комплекса речевых 
способов выражения угрозы в рамках данного ис-
следования дифференцируются прямой эксплицит-
ный способ, указывающий на все условия реализации 
угрозы, и косвенный эксплицитный способ, отра-
жающий основные или несколько условий из всего 
перечня для осуществления угрозы на фоне импли-
кации всех остальных. Прагмакоммуникативный 
потенциал последнего четко демонстрирует его ак-
туальность в контексте современного американско-
го политического дискурса (табл. 2). 

Таблица 2
Вербальные тактики реализации угрозы в речи президента 

США Дж. Байдена 

Наименование вербальной 
тактики угрозы 

Частотность использования 
в речи (%)

Прямая эксплицитная 11

Косвенная эксплицитная 89

Необходимо поддержать позицию З. Вендлера [4], 
свидетельствующую относительно определенной 
лимитированности речевых высказываний угрозы, 
получившей название «иллокутивное самоубийство». 
Последнее состоит в невозможности использования 
перформативной позиции в рамках данной прагма-
ориентации высказывания. При этом все более вхо-
дит в противоречие с временем позиция о нейтра-
лизации агрессивного потенциала в случае откры-
того выражения коммуникантом собственных наме-
рений. Изучение речей нынешнего президента США 
Дж. Байдена является подтверждением обозначен-
ного несоответствия. 

 Можно с определенной уверенностью утверждать, 
что Дж. Байден как президент США использует вы-
сказывания угрозы на международном уровне в адрес 
российского руководства в целях оказания воздействия 
и изменения модели стратегического поведения. 

Особенностью речевых актов угрозы — иллоку-
тивная сила речевых высказываний Дж. Байдена не 
достигает перлокутивного эффекта. 

Выводы 
Реализация тактики угрозы в рамках стратегии 

политического «доминирования» характеризуется 
комплексом типов, к которым можно отнести как ее 
прямой, так и косвенный вид, в обоих случаях отра-
жающий условно-следственные или причинно-след-
ственные отношения в формате политической прак-
тики. 

Вербальные средства выражения политического 
«доминирования» являются преобладающими по 
сравнению с невербальными способами. Последние 
выступают в функции сопровождения, дополнения 
и усиления вербальных ресурсов. На уровне невер-
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